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s฀MOBILE INSTRUMENT CABINETS

s฀PASS THROUGH CABINETS
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Bis zu 270° zu öffnende Türen mit Magnete zum Halten der Türen in geöffneter Position. Die 

Türschließung ist durch 2 halbe Stäbchen aus Edelstahl mit oberer und unterer Blockierung 

gewährleistet. Starre Zwischenböden gesperrt durch Nylon-Halterungen, aber gleichzeitig 

auch klappbar und/oder entfernbar. Waagerechte Schiebegriffe fixiert an den zwei Kopfseiten. 

Grau Räder aus spurlosen Vollgummirollen mit Rollenlagerung aus Edelstahl. 

Structure entièrement réalisée en tôle d’alliage léger anodisé, tubulaires et profilés d’alliage 

léger. Corps du chariot formé par une pièce unique de tôle sans jonctions. Système breveté de 

pliage des bords à l’extérieur de la pièce. Le périmètre d’encadrement de l’armoire ainsi que 

la partie centrale de jonction entre les deux portes sont équipés d’une garniture en gomme 

permettant d’assurer une parfaite étanchéité à l’air et à la poussière. Charnières continues 

verticales sur toute la hauteur de l’armoire. Châssis de base très robuste anti-torsion en tubes 

d’acier zingué. Pare-chocs inférieur en matière synthétique anti-trace entourant le châssis. 

Portes ouvrantes à 270° avec aimants de blocage en position ouverte. La fermeture des portes 

est assurée à l’aide de deux demi tiges verticales en acier inox avec blocages supérieur et 

INFÏRIEUR�฀³TAGÒRES฀RABATTABLES฀ET฀AMOVIBLES�฀%N฀POSITION฀HORIZONTALE�฀LES฀ÏTAGÒRES฀SONT฀FERMEMENT฀
maintenues sur des supports en nylon. Poignées de guidage horizontales fixées sur les deux 

petits côtés. Roues en caoutchouc plein gris anti-trace avec cages à rouleaux inox de série. 

Estructura realizada en chapa de aluminio, complementada con tubos y perfil también de 

aluminio. El cuerpo del carro está fabricado de una sóla pieza sin juntas. Sistema patentado 

de pliegue en los bordes, con bisagra de puerta que durante el proceso de cierre se integra en 

la propia estructura. Bisagras verticales continuas a todo lo alto del armario. Chásis robusto 

antitorsión en tubo rectangular de acero zincado, con parachoques rígido de aluminio y perfil 

en PVC integrado. 

Puertas con ángulo de apertura de 270º con imán para bloqueo en posición abierta. La 

cerradura de la puerta está asegurada por dos varillas verticales de acero inoxidable, con 

bloqueo superior e inferior. Estante rígido de fácil extracción, apoyado en soportes de nylon. 

Empujadores horizontales en cada lateral. Ruedas de goma gris anti-huella con carcasa en 

acero inoxidable.
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N204G2 (6 STU) s฀6ANO฀INTERNO฀ATTREZZATO฀CON฀PANNELLI฀VERTICALI฀฀ ฀
 estraibili formati da guide (10 guide passo 114 mm)  
 in nylon fibra di vetro adatte a contenere vasche per  
 trasporto di strumentario in decontaminante o   
 ripiani di supporto per containers di sterilizzazione.

s฀ )NSIDE฀COMPARTMENT฀EQUIPPED฀WITH฀REMOVABLE฀฀฀
 vertical panels formed by 10 nylon glass fiber 
 guides (every 114 mm) suitable to contain baskets 
 for transport of instruments in decontaminating  
 solution or shelves to hold sterilization containers.

s฀ )NNENRAUM฀MIT฀HERAUSNEHMBAREN฀VERTIKALEN฀2ASTERN฀฀
 aus Nylon-Fiberglas (mit 10 Schienen, jede 114 mm), 
 geeignet für die Aufnahme von Transportwannen für  
 Instrumente in Dekontaminierungsmittel oder   
 von Regalböden für Sterilisierungsbehälter.

s฀#OMPARTIMENT฀INTERNE฀ÏQUIPÏ฀DE฀PANNEAUX฀ 
 verticaux amovibles avec guides (10 guides d’un  
 pas de 114 mm) en fibre de verre de nylon pouvant  
 contenir des cuves de transport d’instruments   
 en décontamination ou des clayettes de support pour  
 conteneurs de stérilisation.

s฀%SPACIO฀INTERNO฀EQUIPADO฀CON฀PANELES฀VERTICALES฀฀
 extraíbles formados por guías (10 guías de   
 paso 114 mm) de nylon fibra de vidrio aptas para  
 contener cubas para el transporte de instrumental  
 en descontaminante o estantes de soporte para  
 contenedores de esterilización.

(mm) N204G2 (6 STU)

External sizes 860x710x1500 H

Internal sizes 760x625x1150 H

N204G2SH (6 STU) s฀#ORREDATO฀DI฀DUE฀RIPIANI฀INTERNI฀EQUIDISTANTI฀IN฀LEGA฀฀
 leggera anodizzata rigidamente bloccati su supporti  
 in nylon, ma comunque ribaltabili ed asportabili.

s฀%QUIPPED฀WITH฀TWO฀EQUIDISTANT฀LIGHT฀ANODIZED฀ALLOY฀ 
 interior shelves rigidly fastened on nylon supports,  
 but tippable and removable.

s฀!USGESTATTET฀MIT฀ZWEI฀INTERNEN฀2EGALBÚDEN฀MIT฀฀
 gleichem Abstand aus eloxierter Aluminiumlegierung,  
 fest blockiert auf Nylon-Auflagen, aber dennoch  
 kipp-und herausnehmbar.

s฀³QUIPÏ฀DE฀DEUX฀ÏTAGÒRES฀INTERNES฀ÏQUIDISTANTS฀EN฀฀
 alliage léger anodisé bloqués rigidement sur des  
 supports en nylon, mais néanmoins rabattables et  
 amovibles.

s฀%QUIPADO฀CON฀DOS฀ESTANTES฀INTERNOS฀EQUIDISTANTES฀฀
 de aleación anodizada rígidamente bloqueados  
 sobre dos soportes de nylon, pero de todos modos  
 abatibles y extraíbles.

(mm) N204G2SH (6 STU)

External sizes 860x710x1500 H

Internal sizes 760x625x1150 H
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N204G3SH (9 STU)

LINEA ALLUMINIO

ALUMINUM LINE

s฀#ORREDATO฀DI฀DUE฀RIPIANI฀INTERNI฀EQUIDISTANTI฀IN฀LEGA฀฀
 leggera anodizzata rigidamente bloccati su supporti  
 in nylon, ma comunque ribaltabili ed asportabili.

s฀%QUIPPED฀WITH฀TWO฀EQUIDISTANT฀LIGHT฀ANODIZED฀ALLOY฀฀
 interior shelves rigidly fastened on nylon supports,  
 but tippable and removable.

s฀!USGESTATTET฀MIT฀ZWEI฀INTERNEN฀2EGALBÚDEN฀ 
 mit gleichem Abstand aus eloxierter    
 Aluminiumlegierung, fest blockiert auf Nylon-  
 Auflagen, aber dennoch kipp- und herausnehmbar.

s฀³QUIPÏ฀DE฀DEUX฀ÏTAGÒRES฀INTERNES฀ÏQUIDISTANTS฀EN฀ 
 alliage léger anodisé bloqués rigidement sur des  
 supports en nylon, mais néanmoins rabattables et  
 amovibles.

s฀%QUIPADO฀CON฀DOS฀ESTANTES฀INTERNOS฀EQUIDISTANTES฀฀
 de aleación anodizada rígidamente bloqueados  
 sobre dos soportes de nylon, pero de todos modos  
 abatibles y extraíbles.

N204G3 (9 STU) s฀6ANO฀INTERNO฀ATTREZZATO฀CON฀PANNELLI฀VERTICALI฀฀ ฀
 estraibili formati da guide (10 guide passo 114 mm)  
 in nylon fibra di vetro adatte a contenere vasche per  
 trasporto di strumentario in decontaminante o   
 ripiani di supporto per containers di sterilizzazione.

s฀ )NSIDE฀COMPARTMENT฀EQUIPPED฀WITH฀REMOVABLE฀฀฀
 vertical panels formed by 10 nylon glass fiber 
 guides (every 114 mm) suitable to contain baskets  
 for transport of instruments in decontaminating  
 solution or shelves to hold sterilization containers.

s฀ )NNENRAUM฀MIT฀HERAUSNEHMBAREN฀VERTIKALEN฀2ASTERN฀฀
 aus Nylon-Fiberglas (mit 10 Schienen, jede 114 mm), 
 geeignet für die Aufnahme von Transportwannen für  
 Instrumente in Dekontaminierungsmittel oder   
 von Regalböden für Sterilisierungsbehälter.

s฀#OMPARTIMENT฀INTERNE฀ÏQUIPÏ฀DE฀PANNEAUX฀ 
 verticaux amovibles avec guides (10 guides d’un  
 pas de 114 mm) en fibre de verre de nylon pouvant  
 contenir des cuves de transport d’instruments   
 en décontamination ou des clayettes de support pour  
 conteneurs de stérilisation.

s฀%SPACIO฀INTERNO฀EQUIPADO฀CON฀PANELES฀VERTICALES฀฀
 extraíbles formados por guías (10 guías de   
 paso 114 mm) de nylon fibra de vidrio aptas para  
 contener cubas para el transporte de instrumental  
 en descontaminante o estantes de soporte para  
 contenedores de esterilización.

(mm) N204G3 (9 STU)

External sizes 1230x710x1500 H

Internal sizes 1130x625x1150 H

(mm) N204G3SH (9 STU)

External sizes 1230x710x1500 H

Internal sizes 1130x625x1150 H
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